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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 174/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Ιανουαρίου 2002

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2603/97 σχετικά µε τον καθορισµό των λεπτοµερειών
εφαρµογής για την εισαγωγή ρυζιού καταγωγής των κρατών ΑΚΕ καθώς επίσης και για την εισαγωγή

ρυζιού καταγωγής υπερπόντιων χωρών και εδαφών (ΥΧΕ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 2001/822/ΕΚ του Συµβουλίου, της 27ης Νοεµβρίου
2001, σχετικά µε τη σύνδεση των υπερπόντιων χωρών και εδαφών
µε την Ευρωπαϊκή Κοινότητα («Overseas association») (1), και ιδίως
το παράρτηµα III άρθρο 6 παράγραφος 5,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1706/98 του Συµβουλίου, της 20ής
Ιουλίου 1998, σχετικά µε το καθεστώς που εφαρµόζεται σε γεωρ-
γικά προϊόντα και σε ορισµένα εµπορεύµατα που προκύπτουν από
τη µεταποίηση γεωργικών προϊόντων καταγωγής των κρατών της
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (ΑΚΕ) και για την
κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 (2), και ιδίως το
άρθρο 30 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το Συµβούλιο, στις 27 Νοεµβρίου 2001, ενέκρινε την
απόφαση ΥΧΕ. Σύµφωνα µε το άρθρο 6 παράγραφος 5 του
παραρτήµατος III, η σώρευση καταγωγής επιτρέπεται µέχρι
συνολικής ποσότητας 160 000 τόνων ετησίως που εκφρά-
ζονται ως ισοδύναµο αποφλοιωµένου ρυζιού, που περιλαµ-
βάνει την ποσόστωση για το ρύζι καταγωγής κρατών ΑΚΕ
που προβλέπεται στη σύµβαση του Cotonou. Αρχικά εκδί-
δονται άδειες εισαγωγής για ποσότητα 35 000 τόνων που
εκφράζονται ως ισοδύναµο αποφλοιωµένου ρυζιού στις ΥΧΕ
κάθε έτος και, στο πλαίσιο της ποσότητας αυτής, εκδίδονται
άδειες εισαγωγής για ποσότητα 10 000 τόνων στις λιγότερο
ανεπτυγµένες ΥΧΕ.

(2) Η διαχείριση αυτού του καθεστώτος σώρευσης οδήγησε στη
θέσπιση, στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2603/97 της Επι-
τροπής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 2371/1999 (4), των λεπτοµερειών εφαρ-
µογής για την εισαγωγή ρυζιού που κατάγεται από τα κράτη
ΑΚΕ και ΥΧΕ.

(3) Μετά την πείρα που αποκτήθηκε, πρέπει να διευκρινισθούν
οι λεπτοµέρειες υπολογισµού των εισαγωγικών δασµών
σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1706/98.

(4) Η έκδοση των αδειών εισαγωγής πρέπει να κλιµακώνεται
χρονικά καθόλη τη διάρκεια του έτους σύµφωνα µε καθορι-
σµένες περιόδους για την ισορροπηµένη διαχείριση της αγο-
ράς. Οι άδειες που δεν θα χρησιµοποιηθούν από τις λιγό-
τερο ανεπτυγµένες ΥΧΕ πρέπει να διατεθούν στις ολλανδικές
Αντίλλες και στην Αρούµπα, διατηρώντας όµως τη δυνα-
τότητα µεταφοράς µεταξύ των διαφόρων µερίδων κατά τη
διάρκεια του έτους.

(5) Για τα προϊόντα αυτά πρέπει να θεσπισθεί καθεστώς αδειών
και να καθορισθούν οι λεπτοµέρειες έκδοσής τους προκειµέ-
νου να είναι δυνατοί οι αναγκαίοι έλεγχοι κατά την ει-

σαγωγή των ποσοτήτων που προβλέπονται στην εν λόγω
απόφαση.

(6) Για το ρύζι προελεύσεως ΥΧΕ πρέπει να εφαρµοστεί διάρ-
κεια ισχύος των αδειών εισαγωγής έως το τέλος του έτους
έκδοσής τους.

(7) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2603/97 τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 1

Ο παρών κανονισµός καθορίζει τις λεπτοµέρειες εφαρµογής
κατά την εισαγωγή ρυζιού καταγωγής των κρατών ΑΚΕ και
των υπερπόντιων χωρών και εδαφών (ΥΧΕ) κατ’ εφαρµογή του
άρθρου 6 παράγραφος 5 του παραρτήµατος III της απόφασης
2001/822/ΕΚ (*).

(*) ΕΕ L 314 της 30.11.2001, σ. 1.»

2. Το άρθρο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 4

Για την εφαρµογή του άρθρου 13 παράγραφος 1 του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 1706/98 του Συµβουλίου (*), τα ποσά
των εισαγωγικών δασµών καθορίζονται από την Επιτροπή µε
τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 4 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1503/96 της Επιτροπής (**), της 29ης Ιου-
λίου 1996, περί λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλίου (***), όσον αφορά
τους εισαγωγικούς δασµούς στον τοµέα του ρυζιού.

(*) ΕΕ L 215 της 1.8.1998, σ. 12.
(**) ΕΕ L 189 της 30.7.1996, σ. 71.
(***) ΕΕ L 329 της 30.12.1995, σ. 18.»

3. Στο τέλος του άρθρου 5 προστίθεται η ακόλουθη παράγρα-
φος:

«6. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 6 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1162/95 (*), και σε εφαρµογή του άρθρου 23
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 της
Επιτροπής (**), οι άδειες εισαγωγής για το αποφλοιωµένο,
λευκασµένο ή ηµιλευκασµένο ρύζι καθώς και για τα θραύ-
σµατα ρυζιού ισχύουν από την ηµέρα της πραγµατικής
εκδόσεώς τους έως το τέλος του εποµένου τρίτου µηνός.
Ωστόσο, αυτή η διάρκεια ισχύος, δεν µπορεί να υπερβεί την
31η ∆εκεµβρίου του έτους εκδόσεώς της.

(*) ΕΕ L 117 της 24.5.1995, σ. 2.
(**) ΕΕ L 152 της 24.6.2000, σ. 1.»

(1) ΕΕ L 314 της 30.11.2001, σ. 1.
(2) ΕΕ L 215 της 1.8.1998, σ. 12.
(3) ΕΕ L 351 της 16.12.1997, σ. 22.
(4) ΕΕ L 328 της 22.12.1999, σ. 39.
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4. Ο τίτλος II αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«ΤΙΤΛΟΣ II

Εισαγωγή ρυζιού µε σώρευση καταγωγής ΑΚΕ/ΥΧΕ.»

5. Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 6

1. Οι άδειες εισαγωγής µε δασµολογική απαλλαγή εκδί-
δονται, κάθε χρόνο, σύµφωνα µε τις ακόλουθες µερίδες,
εκφρασµένες σε ισοδύναµο αποφλοιωµένου ρυζιού:

(τόνοι )

Ολλανδικές Αντίλ-
λες και Αρούµπα

Λιγότερο ανεπτυγ-
µένες ΥΧΕ που ανα-
γράφονται στο

παράρτηµα Ι.Β της
απόφασης 2001/

822/ΕΚ

Ιανουάριος 8 334 3 334

Μάιος 8 333 3 333

Σεπτέµβριος 8 333 3 333

Η µετατροπή των ποσοτήτων που αφορούν άλλα στάδια επε-
ξεργασίας του ρυζιού εκτός από το αποφλοιωµένο ρύζι γίνεται
εφαρµόζοντας τους συντελεστές µετατροπής που έχουν καθο-
ριστεί στο άρθρο 1 του κανονισµού αριθ. 467/67/ΕΟΚ της
Επιτροπής (*).

2. Οι αιτήσεις των αδειών εισαγωγής πρέπει να συνοδεύο-
νται από το πρωτότυπο της άδειας εξαγωγής, που συντάσσεται
σύµφωνα µε το παράρτηµα Ι, που εκδίδεται από τους αρµό-
διους οργανισµούς για την έκδοση των πιστοποιητικών εµπο-
ρευµάτων EUR. 1.

3. Οι ποσότητες για τις οποίες δεν έχουν ζητηθεί άδειες
για κάθε µερίδα µεταφέρονται στην επόµενη µερίδα.

Οι ποσότητες για τις οποίες δεν έχουν ζητηθεί άδειες εισα-
γωγής για τη µερίδα του Σεπτεµβρίου µπορούν να ζητηθούν
ως συµπληρωµατική µερίδα του Οκτωβρίου, σύµφωνα µε το
άρθρο 8 παράγραφος 1.

4. Όσον αφορά τη συµπληρωµατική µερίδα του Οκτω-
βρίου, στην περίπτωση κατά την οποία οι αιτήσεις πιστοποιη-
τικών που υποβάλλονται για εισαγωγές µε σώρευση
καταγωγής των λιγότερο ανεπτυγµένων ΑΚΕ/ΥΧΕ είναι κατώτε-
ρες από τις διαθέσιµες ποσότητες, το υπόλοιπο µπορεί επίσης
να χρησιµοποιηθεί για να ικανοποιηθούν οι αιτήσεις για την
εισαγωγή καταγωγής ολλανδικών Αντιλλών ή Αρούµπα.

5. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 6 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1162/95, και σε εφαρµογή του άρθρου 23 παράγραφος
2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000, οι άδειες εισαγωγής
για το αποφλοιωµένο, λευκασµένο ή ηµιλευκασµένο ρύζι
ισχύουν από την ηµέρα της πραγµατικής εκδόσεώς τους και
έως την 31η ∆εκεµβρίου του έτους εκδόσεώς τους.

(*) ΕΕ 204 της 24.8.1967, σ. 1.»

6. Στο άρθρο 8 παράγραφος 1 προστίθεται το ακόλουθο εδά-
φιο:

«Για το έτος 2002, οι αιτήσεις για την πρώτη µερίδα που
προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 θα κατατεθούν
κατά τις δέκα πρώτες εργάσιµες ηµέρες του Φεβρουαρίου.»

7. Στο άρθρο 9, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Εντός δύο εργασίµων ηµερών από την τελευταία
ηµέρα της προθεσµίας για την υποβολή των αιτήσεων
έκδοσης των πιστοποιητικών, τα κράτη µέλη ανακοινώνουν
στην Επιτροπή, µε τηλεοµοιοτυπία και σύµφωνα µε το
παράρτηµα II του παρόντος κανονισµού, τις ποσότητες για
τις οποίες υπεβλήθησαν αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής,
αναλυόµενες ανά οκταψήφιο κωδικό ΣΟ, ανά µερίδα και
ανά χώρα καταγωγής, τον αριθµό του πιστοποιητικού που
ζητήθηκε, καθώς και το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση
του αιτούντος.»

8. Η παράγραφος 4 του άρθρου 11 διαγράφεται.

9. Στο άρθρο 12 πρώτο εδάφιο, η πρώτη περίπτωση αντικαθί-
σταται από το ακόλουθο κείµενο:

«— το αργότερο εντός δύο εργασίµων ηµερών από την
έκδοση των πιστοποιητικών, τις ποσότητες, αναλυόµενες
ανά οκταψήφιο κωδικό ΣΟ και ανά χώρα καταγωγής,
για τις οποίες εκδόθηκαν τα πιστοποιητικά εισαγωγής,
την ηµεροµηνία έκδοσης, τον αριθµό της άδειας
εξαγωγής, ενδεχοµένως, τον αριθµό του εκδοθέντος
πιστοποιητικού εισαγωγής καθώς και το ονοµατεπώνυµο
και τη διεύθυνση του δικαιούχου,»

10. Το παράρτηµα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2603/97 αντι-
καθίσταται από τα παραρτήµατα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Φεβρουαρίου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε
κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, 30 Ιανουαρίου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I
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